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раздел 42
Раздаточный материал 2.a: 

окончательный вариант номинации элемента «мосты»
Список нематериального культурного наследия, нуждающегося в срочной охране
Инструкции по заполнению номинационной формы доступны по адресу: 
http://www.unesco.org/culture/ich/en/forms
Номинации, не соответствующие инструкциям на этой веб-странице и тем, что перечислены ниже, не будут приняты, так как будут считаться неполными.
Государствам-участникам рекомендуется ознакомиться с Памяткой, находящейся на той же веб-странице, чтобы создать номинацию в Список нематериального культурного наследия, нуждающегося в срочной охране.
	A.
Государство(а)-участник(и)

	В многонациональных номинациях следует перечислять государства-участники в согласованном между ними порядке.

	Страна E в Восточной Азии

	B.
Название элемента

	B.1.
Название элемента на английском или французском
Укажите официальное название элемента для упоминания в публикуемых материалах.
Не более 200 знаков

	Хиди-ши, традиционный способ мостостроения, распространенный в Юго-Восточной провинции страны Е.

	B.2.
Название элемента на языке и в системе письма соответствующего сообщества, если это возможно
Укажите официальное название элемента на родном языке, соответствующее его официальному названию на английском или французском (пункт B.1).

Не более 200 знаков

	Хиди-ши, традиционный способ мостостроения, распространенный в Юго-Восточной провинции страны Е [на местном языке и местной системе письма]

	B.3.
Другие названия элементы, если имеются
В дополнение к официальному названию элемента (пункт В.1) укажите другие названия, под которыми он известен, если таковые имеются.   

	 [Хиди-ши, традиционный способ строить крытые деревянные мосты в Юго-Восточной провинции - на официальном языке страны Е]

	C.
Названия заинтересованных сообществ, групп или, если необходимо, имена отдельных лиц

	Четко определите одно или несколько сообществ, групп или, если необходимо, отдельных лиц, связанных с элементом, на который подана номинация.
Не более 150 слов

	Заинтересованным сообществом являются сельские жители Юго-Восточной провинции, где расположены деревянные мосты. Они до сих пор используют эти мосты для перехода через овраги и реки, когда идут пешком, а также для проведения обрядов и общественных мероприятий. Поэтому они готовы участвовать в сохранении мостов. 
Люди, напрямую связанные с элементом хиди-ши, - это мастера-мостостроители, которых в наши дни осталось всего около десяти человек. Они проектируют и руководят строительством деревянных мостов. Мастера-строители сами обучают подмастерьев, а также нанимают и следят за работой плотников и каменщиков. Мастера и их подмастерья принадлежат к одному из четырех «кланов мостостроителей». Нынешними главами и представителями этих кланов являются г-да AB, CD, EF и GH. Остальные плотники и каменщики, занятые в строительстве хиди-ши, - на сегодняшний день их насчитывается около семидесяти человек – в основном, не поддерживают с кланами постоянную связь. Работа по сооружению мостов для них не главное занятие. 
[Количество слов = 139]

	D.
Географическое положение и ареал распространения элемента

	Предоставьте информацию о распространении элемента на территории(ях) государства, подавшего номинацию, указав, если это возможно, центр его распространения. В номинации следует сосредоточиться на положении, в которой находится элемент на территории государства, подавшего номинацию, и одновременно рассказать о существовании такого же или подобного элемента на других территориях. Причем государство, подавшее номинацию, не должно ссылаться на состояние подобного нематериального культурного наследия на территориях, ему не принадлежащих, или оценивать усилия другого государства по его сохранению.
Не более 150 слов

	Хиди-ши (строительство крытых деревянных мостов) практикуется, в основном, на территории, расположенной между 000 восточной долготы и 000 северной широты; большинство мостов находится в Юго-Восточной провинции нашей страны. Заинтересованное сообщество живет неподалеку от них. Первоначально мосты располагались в сельской местности, но потом, благодаря урбанизации, они оказались внутри недавно построенных городов. Некоторые мастера-мостостроители и их подмастерья, а также большинство плотников и каменщиков в наши дни живут в городах провинции и работают в строительной индустрии.
[Количество слов = 72]

	E.
Область(и) деятельности, которую представляет элемент

	Отметьте один или несколько пунктов, чтобы указать на ту область нематериального культурного наследия, к которой относится элемент. Он может относится к одному или нескольким областям, определенным в Статье 2.2 Конвенции. Если Вы отметили пункт «другое», уточните область в скобках.

	 FORMCHECKBOX 
 устная традиция и формы выражения, включая язык в качестве носителя нематериального культурного наследия
 FORMCHECKBOX 
 исполнительские искусства
 FORMCHECKBOX 
 обычаи, обряды и празднества  
 FORMCHECKBOX 
 знания и обычаи, относящиеся к природе и Вселенной
 FORMCHECKBOX 
 традиционные ремесла 

 FORMCHECKBOX 
 другое(ие) 

	F.
Контактное лицо для корреспонденций

	F.1.
Назначенное для контактов лицо
Укажите имя, адрес и другую контактную информацию лица, ответственного за всю корреспонденцию, относящуюся к номинации. Если номинация является многонациональной, укажите одно лицо, назначенное странами-участницами в качестве главного для ведения всей корреспонденции, относящейся к номинации.

	Обращение (Г-н, г-жа и пр.):
Обратите внимание: в этом образце номинации не указаны имена и адреса
Фамилия:


Имя:


Учреждение/
должность:
Координатор хиди-ши, Юго-Восточная провинция, Департамент культуры
Адрес:


Телефон:


Адрес электронной почты:


Другая полезная информация:




	F.2.
Другие контактные лица (только для многонациональных номинаций)
Ниже укажите полную контактную информацию для одного представителя от каждого государства, подающего номинацию, но не контактного лица, указанного выше.

	

	1.
Идентификация и определение элемента

	Согласно критерию U.1 государства должны показать, что «элемент является нематериальным культурным наследием, определяемым статьей 2 Конвенции».
Эта часть должна охватить все важные особенности элемента в его современном виде и включать:

a. разъяснение его социальных функций и культурного значения в сообществе и для сообщества в наши дни,

b. характерные особенности его носителей и исполнителей,

c. любые специальные роли или категории лиц, несущих особую ответственность по отношению к элементу,

d. современные способы передачи знаний и умений, связанных с элементом.

Комитет должен получить исчерпывающую информацию, чтобы определить:

a. что элемент относится к «обычаям, формам представления и выражения, знаниям и навыкам, а также связанным с ним инструментам, предметам, артефактам и культурным пространствам»;

b. ‘что «сообщества, группы и, в некоторых случаях, отдельные лица признают его частью своего культурного наследия»; 

c. что он «передается из поколения в поколение и постоянно воссоздается в сообществах и группах в зависимости от окружающей их среды, их взаимодействия с природой и их истории»;

d. что формирует у соответствующих сообществ и групп «чувство самобытности и преемственности»; и 

e. что он не входит в противоречие с «существующими международно-правовыми актами по правам человека и требованиями взаимного уважения между сообществами, группами и отдельными лицами, а также устойчивого развития».
Следует избегать чрезмерно подробного технического описания. Страны, подающие номинацию, должны помнить, что данный Раздел разъясняет элемент читателям, у которых нет предварительных знаний об элементе и нет прямого опыта. В номинации не нужно подробно излагать историю элемента, его происхождение и древность.
Не менее 750 и не более 1000 слов

	Хиди-ши – умение сооружать арочные и крытые деревянные мосты, существовало на территории Юго-Восточной провинции нашей страны, начиная с десятого века. Внутри кланов мостостроителей мастера передают свои умения подмастерьям. До наших дней уцелело только четыре клана. Процессом строительства руководит мастер, ему помогает подмастерье (подмастерья), а выполняют распоряжения, как минимум, шесть специалистов-плотников и два или три каменщика.
До нашего времени в Юго-Восточной провинции сохранилось более 100 крытых деревянных мостов разного возраста и размера. Ученые подсчитали, что одновременно в этом районе никогда не было больше 250 мостов. Некоторые из них включены в список национального культурного наследия, а умения, необходимые для проектирования, строительства и ремонта мостов, внесены в Национальный перечень нематериального культурного наследия страны.
Мастера-мостостроители и другие ремесленники, принимающие участие в сооружении мостов, по-прежнему считают свое искусство важной частью своей профессиональной жизни, хотя количество заказов на строительство мостов и их последующий ремонт заметно сократилось. Мосты не выдерживают веса современной тяжелой техники, но живущие поблизости люди используют их как средство для коммуникаций и перевозок, а также как место для проведения общественных мероприятий, например, во время праздника урожая. На мостах находятся святилища, где местные жители могут поклониться своим богам, проводить ежедневные обряды и молиться. Мосты удовлетворяют потребность жителей в гармоничном, процветающем и благополучном окружении в соответствии с учением фэн-шуй. Таким образом связанные с мостами сообщества считают их неотъемлемой частью свое жизни и идентичности.  
Мосты обычно строят через реки или овраги, чтобы наладить связь между соседними деревнями. При выборе места для строительства учитывается транспортный поток, принципы фэн-шуй и рельеф местности. Мастерство, необходимое для строительства и ремонта деревянных мостов, включает знание плотницкого дела (переплетение балок, соединение шипом в гнездо) и строительной механики, умение использовать традиционные строительные инструменты (пильные козлы, линейки и т.д.), а также способность понимать характеристики окружающей среды. При проектировании и возведении мостов мастера используют разные типы арочных проемов, в зависимости от природного окружения, наличия строительных материалов, гидрологии и других физических особенностей места. В зависимости от предполагаемого ежедневного трафика и других целей, для которых сельское сообщество собирается использовать мост, он мог иметь один или два пролета, две или четыре опоры.  
Строительство ведется без использования тяжелой техники и включает ручной распил древесины, сооружение опор для моста, арочных сводов и коридоров. Создание арочных опор является самой важной частью строительного процесса, в нем используется технология «переплетения столбов». Чтобы мост стал цельным и крепким, во время строительства арок мастера применяют соединения шипом в гнездо.
Мастерство, связанное со строительством мостов, передавалось из поколения в поколение путем обучения подмастерьев из клана мостостроителей; подмастерья обучались ему с помощью устных наставлений и показа. После завершения строительства на каждом мосту писали имена мастеров-плотников и их послужной список, чтобы отметить их роль в сооружении данного моста. Мастера-плотники берутся за выполнение проекта строительства моста не только в провинции, но и за ее пределами, иногда они вместе работают над одним проектом. Это способствовует обмену опытом и знаниями между мастерами-мостостроителями. В настоящее время мастера г-да AB, CD, EF и GH из Юго-Восточной провинции являются признанными представителями четырех кланов мостостроителей.
В течение веков умения и инструменты хиди-ши постоянно улучшались и адаптировались, произошло множество изменений в устройстве мостов. Теперь мостами восхищаются не только жители местных деревень, но и приезжие, и гости провинции.
Элемент соответствует требованиям соблюдения прав человека и устойчивого развития и укрепляет сотрудничество и связи между сельскими сообществами и профессиональными мостостроителями. Древесину для строительства и ремонта мостов по традиции привозят из лесов, которые содержатся именно для этой цели, хотя в наше время не все мосты имеют выделенные для них участки леса.
[Количество слов = 559]

	2. Необходимость срочной охраны

	Согласно критерию U.2, государства должны продемонстрировать, что «элемент нуждается в срочной охране, поскольку его существование находится под угрозой, несмотря на усилия заинтересованных сообществ, групп, отдельных лиц и государства-участника (государств-участников)».
Опишите нынешний уровень жизнеспособности элемента, особенно частоту использования и степень его распространения, прочность традиционных методов его передачи, демографические характеристики его исполнителей и зрителей, возможность устойчивого развития. 

Укажите и опишите существующие угрозы, для непрерывности передачи и воспроизведения элемента, опишите серьезность и непосредственность этих угроз. Описываемые здесь угрозы должны относиться непосредственно к элементу, а не быть общим фактором, который может угрожать любому нематериальному наследию.
Не менее 750 и не более 1000 слов

	. 
Поскольку в регионе увеличился объем торговли, выросла потребность в тяжелом транспорте, то роль мостов в сельской торговле и связях сократилась. Они больше не способны удовлетворять все транспортные потребности сельских жителей. Теперь строят и ремонтируют все меньше деревянных мостов, так как новые железные и стальные мосты способны выдержать груз тяжелого транспорта, к тому же они дешевле. Строительство деревянных мостов обходится значительно дороже, чем сооружение мостов с использованием новых строительных приемов.  
Для строительства и ремонта мостов хиди-ши нужна особая древесина, которую не так просто достать в условиях нехватки дерева именно этого типа. В идеале, это должна быть 30-летняя ель. Можно использовать другие породы, например, сосну. В случае, если существующий мост начнет разрушаться, и его нельзя будет починить, его ценность для близлежащих сообществ может оказаться под угрозой.
Умение строить и поддерживать в порядке такие мосты может быть утрачено вместе с самими мостами, если не принять соответствующие меры по охране. Раньше строительство и ремонт крытых деревянных мостов было важным источником доходов для кланов мостостроителей. В наши дни традиционное искусство мостостроения пользуется меньшим спросом, и обучение этому мастерству не привлекает новых подмастерьев. Теперь осталось всего около десяти мастеров, и большинству из них уже больше 70 лет. Всем вместе им помогает менее двадцати подмастерьев и всего около семидесяти плотников и каменщиков. Поскольку сокращается спрос на умение строить мосты, то плотниками и каменщикам приходится заниматься обычными плотницкими работами, каменной кладкой и другим.
Сельское сообщество провинции продолжает ценить оставшиеся крытые деревянные мосты за их социальные и религиозные функции, несмотря на то, что для транспортных целей их используют значительно реже. Те, кто владеет искусством строить мосты (плотники, каменщики и мастера-мостостроители) продолжают высоко оценивать свои умения и готовы их передавать. Мастера-плотники всегда пользовались уважением сельских жителей.  

Поэтому некоторые муниципалитеты Юго-Восточной провинции продолжают собирать средства на ремонт мостов и обращаются к мастерам-мостостроителям и их помощникам, чтобы те выполнили эту работу. Местные власти и бизнесмены тоже выделяют деньги и техническую помощь для обеспечения ухода за мостами – особенно за теми немногими, что теперь оказались на территории городов. Все заинтересованные стороны согласились, что нужен план мер по охране, чтобы помочь сельским общинам и мастерам-мостостроителям сохранить умения, связанные с возведением и ремонтом мостов, что даст возможность местным сообществам продолжать использование мостов для перевозок, проведения обрядов и празднеств, а также иногда строить новые мосты. 
[Количество слов = 368]

	Меры по охране

	Согласно критерию U.3, государства должны продемонстрировать, что «разрабатываются меры по охране, которые могут позволить заинтересованному сообществу, группе или, в соответствующих случаях, отдельным лицам продолжать практически использовать и передавать данный элемент». В номинации должна быть информация, позволяющая Органу по оценке и Комитету определить «реалистичность и достаточность плана по охране».

	3.a.
Прошлые и текущие усилия по сохранению элемента
Возможность сохранить элемент по большей части зависит от стремлений и согласия со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц обеспечить жизнеспособность элемента. Опишите прошлые и текущие усилия заинтересованных сообществ, групп и, в соответствующих случаях, отдельных лиц по обеспечению жизнеспособности элемента.
Опишите прошлые и текущие усилия заинтересованного государства-участника (государств-участников) по сохранению элемента, принимая во внимание внешние и внутренние ограничения, такие как недостаточность средств.
Не  менее 300 и не более 500 слов

	В период между 2009 и 2011 годами представители четырех кланов мастеров-плотников активно участвовали в предложенном властями провинции проекте по изучению местоположений и состояния крытых деревянных мостов, а также жизнеспособности мастерства, необходимого для строительства и ремонта мостов. Было собрано множество документов, инструментов и информации о современных способах сохранения мостов. Позднее было решено, что это нецелесообразно и мешает охране элемента, и собранные предметы были возвращены.  
В 2011 году четыре клана мостостроителей указали на десять мастеров-плотников как на единственных оставшихся мастеров-строителей мостов хиди-ши. Правительство Юго-Восточной провинции начало помогать им в обучении подмастерьев. Была создана цифровая база данных, посвященная строительству мостов, специально для мастеров-мостостроителей и их учеников. Правительство приказало построить мост над оврагом в новой части центра столицы провинции, и выделило средства на ремонт двух других мостов.
Чтобы информировать людей о мостах, ведомство, занимающееся туризмом в провинции, в 2011 году создало вебсайт. Информацию о хиди-ши, мостостроителях, самих мостах и их роли в сельском обществе распространили через телевидение и газеты. Некоторые мосты теперь посещают туристы.
 [Количество слов = 160]

	3.b. 
Предлагаемые меры по охране
Здесь нужно определить и описать реалистичный и достаточный план по охране, который в течение примерно четырех лет, в случае его воплощения, сможет удовлетворить потребность в срочных мерах по охране и заметно укрепить жизнеспособность элемента. Важно, чтобы в плане мероприятий по охране указывались конкретные меры и деятельность, адекватно реагирующая на указанные угрозы существованию элемента. Мероприятия по охране следует описывать с учетом конкретного участия государств-участников и сообществ, а не только как потенциальные возможности. Государствам-участникам следует представить планы по охране и бюджеты, которые соответствовали бы их возможностям и могли быть реализованы в предусмотренный период времени. Предоставьте следующую подробную информацию:

a. Какова первоочередная цель (цели) плана и какими должны быть конкретные результаты?

b. Какие основные меры для достижения ожидаемых результатов нужно предпринять? Подробно опишите правильную последовательность этих мер в процессе конкретной реализации.
c. Опишите механизмы привлечения к активному участию в мерах по охране сообществ, групп и, в соответствующих случаях, отдельных лиц. Как можно детальнее расскажите о сообществах и особенно о непосредственных исполнителях элемента, а также об их роле в реализации мер по охране. Описание должно касаться не только участия сообществ в качестве получателей технической и финансовой помощи, но и как активных участников в процессе планирования и реализации всех предложенных мер.
d. Опишите компетентный орган, несущий ответственность за местное управление и за охрану элемента, его кадровые возможности для осуществления мер по охране. (Контактную информацию следует привести в пункте 3с ниже).
e. Приведите доказательства того, что государство-участник (государства-участники) демонстрирует готовность поддержать меры по охране и создает благоприятные условия для их реализации. 
f. Приведите график выполнения предлагаемых мер и укажите количество средств, необходимых для их воплощения (если возможно, в долларах США); укажите все возможные ресурсы (средства, выделяемые государством, неденежные вклады сообществ и т.д.) 
Не менее 1000 и не более 2000 слов 

	Мастера-мостостроителя и их подмастерья стремятся сохранить хиди-ши, строить новые мосты и обслуживать существующие. Местное население продолжает придавать большое значение мостам и умениям тех, кто их строит. В 2012 году в результате проведения серии семинаров был разработан план мер по охране, который помогали создавать мастера-мостостроителя и другие ремесленники, в частности, плотники и каменщики, а также ученые, местные власти и Департамент культуры. Мастера продолжают заниматься организацией мест для практики, нанимают подмастерьев и обучают их своему ремеслу.
После того, как хиди-ши был включен в Национальный перечень НКН (см. Секцию 5) власти провинции и муниципалитеты а также ведомства, занимающиеся вопросами культуры на национальном уровне, выразили готовность инвестировать в среднесрочный план мер по охране умений строить мосты. Департамент культуры гарантировал финансовую поддержку плану по сохранению элемента, представленному ниже (изложен в решении 345 от 2012 года), как часть своего намерения исполнить обязательства в соответствии с Конвенцией по охране нематериального культурного наследия.
Местные правительства заинтересованных регионов будут объединять ресурсы, чтобы содержать, ремонтировать и строить такие мосты, способствовать использованию культурных пространств мостов и обеспечивать длительную поддержку ремеслу, культурным и социальным обычаям, связанным с мостами. Местное сообщество и частный сектор тоже обещалb выделить финансирование этому плану мер по охране – ремонт существующего моста в среднем обходится в сумму от 40 до 80 тысяч долларов США, а новый мост стоит до 250 тысяч долларов США. 

План включает продолжение исследований, учитывает важность мостов для местных механизмов планирования, предлагает денежное обеспечение тем, кто хочет научиться этому ремеслу, предусматривает сохранение существующих сооружений, а также определение мест для строительства новых мостов и охрану мест, откуда поставляется лес, чтобы поддержать жизнеспособность элемента.
Предлагаются следующие меры по охране:
Исследования и документация для обеспечения мер по охране: Сведения, собранные в процессе исследований, о чем сказано выше, и во время планового симпозиума, посвященного «Обслуживанию и ремонту деревянных арочных мостов», будут размещены в специальном информационном центре для дальнейшей обработки, хранения и распространения. Центр будет находиться в главной библиотеке столицы провинции, где есть хорошая информационно-пропагандистская программа, что предоставит заинтересованным сообществам быстрый доступ к информации. Это поможет ученым и людям, принимающим решения, определить вместе с мастерами-мостостроителями, откуда начать осуществление мер по охране. Все указанные действия обойдутся региональному правительству в 50 тысяч долларов США в виде дополнительных расходов, и распоряжаться ими будет департамент наследия регионального правительства. Собранная информация будет использована во время кампании, направленной на повышение осведомленности о мостах (см. ниже).
Передача умений и охрана мостов:

(i)Мастера-строители мостов и их подмастерья будут получать финансовую помощь в период обучения. Каждый клан получит по 10 тысяч долларов США каждый год между 2013 и 2017 годами. Эта сумма будет взята из тех 200 тысяч долларов США, которые обещал инвестировать в этот проект частный сектор.
(ii)Мосты, которые требуют перестройки или ремонта, будут восстановлены с использованием традиционных методов. В первом проекте, назначенном на 2013 год, будет участвовать правительство Юго-Восточной провинции, сообщества и местные муниципалитеты, которые предоставят деньги на перестройку и восстановление четырех мостов. В результате мосты уцелеют, будут по-прежнему использоваться для нужд сообщества и дадут возможность мастерам практиковаться в своем ремесле и учить подмастерьев. Вместе это будет стоить 275 тысяч долларов США, из которых 200 тысяч будут выделены из бюджета провинции, из денег, предназначенных для наследия и развития транспорта, а остальное – из местных бюджетов. Проектом будет управлять рабочая группа, состоящая из работников департаментов наследия и транспорта правительства провинции. После 2015 года проект, прежде чем его продолжать, пройдет оценку.
Содействие функционированию мостов: Мосты, как памятники культуры и социальные объекты, будут включены правительством Юго-Восточной провинции в планы развития, поскольку они остаются популярным местом проведения традиционных общественных праздников и приобретают все большую популярность как место проведения свадеб и вечеринок. Эта последняя их функция будет поддержана с помощью рекламы. Стоимость будет покрыта из существующего бюджета.
Обеспечение устойчивой поставки древесины: 
Центральное правительство и его Департамент окружающей среды на основе плана, составленного в 2011 году, сохранит лесные массивы, чтобы обеспечить достаточное количество необходимой древесины для строительства и ремонта мостов. Стоимость – около 300 тысяч долларов США - будет покрыта из текущего бюджета правительства провинции, предназначенного лесному хозяйству.
Повышение осведомленности: 
Информация о технологии хиди-ши, о самих мостах и их важности для местного сообщества будет включена в учебный план школ, находящихся в городах и в деревнях страны. Чтобы городская молодежь и сельские общины могли оценить достоинства мостов (и умение их строить), будут использованы масштабные модели мостов. Это потребует от правительства дополнительных расходов в сумме 100 тысяч долларов США, и распоряжаться ими будут власти провинции и Департамент образования.  

Общая информация о хиди-ши и мостах будет по-прежнему распространяться среди туристов и широкой общественности через вебсайт и средства массовой информации, о чем сказано в Секции 3.а. Эти расходы в сумме 15 тысяч долларов в год будут покрыты из бюджета провинции, предназначенного на развитие туризма.
[Количество слов = 754]

	3.c.
Компетентный(е) орган(ы), участвующий в охране
Укажите название, адрес и другую контактную информацию о компетентном органе (органах) и, по возможности, имя и должность контактного лица (лиц), ответственных за местное управление и охрану элемента.

	Название учреждения:

Юго-Восточная провинция, Департамент культуры
Имя и должность контактного лица:

Координатор проекта хиди-ши
Адрес:


Телефон:


Адрес электронной почты:


Другая полезная информация:




	4.
Согласие сообщества на номинацию и его участие в процессе

	Согласно критерию U.4, государства должны продемонстрировать, что «элемент представлен для включения в Список при как можно более широком участии заинтересованного сообщества, группы или, в соответствующих случаях, отдельных лиц, а также с их свободного, предварительного и информированного согласия».

	4.a.
Участие заинтересованных сообществ, групп и отдельных лиц в процессе номинации
Опишите, как сообщество, группа или, в соответствующих случаях, отдельные лица принимали активное участие в подготовке и разработке номинации на всех этапах.
Государствам-участникам рекомендуется готовить номинации при широком участии всех заинтересованных сторон, включая, где необходимо, местные и региональные власти, сообщества, НПО, исследовательские институты, экспертные организации и другие. Государства-участники должны помнить, что сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельные лица, связанные с номинируемым нематериальным культурным наследием, являются неотъемлемыми участниками процесса создания и разработки номинаций, предложений и запросов, а также планирования и реализации мер по охране. Их следует привлекать к подготовке творческих мероприятий, что обеспечит самое широкое участие на всех стадиях, как этого требует Статья 15 Конвенции.
Не менее 300 и не более 500 слов

	Представители четырех кланов мастеров-мостостроителей, а также плотников и каменщиков принимали участие в разработке этого номинационного файла и связанного с ним проекта мер по охране во время серии собраний, состоявшихся в 2011 и 2012 годах. Мастера-мостостроители представили учетные данные и информацию своего клана, относящуюся к процессу обучения подмастерьев. Они обсуждали с плотниками и каменщиками необходимость охраны умений хиди-ши, предоставили фотографии и другую информацию о мостах для номинационного файла и участвовали в съемке видеопродукции.
Члены местного сообщества участвовали в публичных слушаниях, состоявшихся в 2012 году в большинстве деревень, где находятся деревянные мосты, чем тоже помогли созданию номинации. Члены четырех кланов мастеров-мостостроителей, плотники, каменщики и представители местного сообщества с энтузиазмом отнеслись к возможности более широкого признания ценности их наследия. Каждый из них готов внести свой вклад в передачу знаний и умений, связанных с хиди-ши, а также в поддержание и ремонт мостов. 
[Количество слов = 138]

	4.b.
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию
Свободное, предварительное и информированное согласие на номинацию со стороны сообщества, группы и, в соответствующих случаях, отдельных лиц может быть продемонстрировано с помощью письменного или аудиовизуального согласия или другими способами в соответствии с правовым режимом государства-участника и бесконечным разнообразием заинтересованных сообществ и групп. Комитет будет приветствовать большой набор демонстраций или подтверждений согласия сообщества, отдавая предпочтение стандартным или единообразным декларациям. Выражение свободного, предварительного и информированного согласия нужно представлять на одном из рабочих языков Комитета (на английском или французском), а также на языке заинтересованного сообщества, если его члены используют не английский и не французский языки.
Приложите к номинации информацию, подтверждающую это согласие, и укажите, какие документы вы предоставляете, как они были получены и какую форму имеют. 
Не менее 150 и не более 250 слов

	Представители четырех кланов мастеров-мостостроителей, каменщиков и плотников, а также сельских общин, живущих поблизости от мостов, поставили свои подписи под прилагаемым документом, чтобы подтвердить, что знают о процессе номинации и его последствиях и дают свое свободное согласие на подачу номинационного файла.
[Количество слов = 40]

	4.c.
Уважение к принятым практикам, определяющим порядок доступа к элементу
Доступ к некоторым специфическим аспектам нематериального культурного наследия или к информации о нем иногда бывает ограничен принятыми практиками, которые установлены и осуществляются самим сообществом для того, чтобы, например, держать в секрете определенные знания. Если такие практики существуют, покажите, что внесение элемента в Список и реализация мер по охране будет происходить при полном уважении к подобным практикам, ограничивающим доступ к некоторым аспектам этого наследия (см. Статью 13 Конвенции). Опишите конкретные меры, которые следует принять, чтобы обеспечить подобное уважение. 
Если такие практики не существуют, дайте, пожалуйста, ясное подтверждение тому, что никакого принятого ограничения для доступа к элементу нет, используя при этом не более 50 слов.
Не менее 50 и не более 250 слов

	Знания, относящиеся к хиди-ши, передаются, в основном, внутри своего клана. Поэтому мастера-мостостроители дают разрешение на прием подмастерьев, которые еще не являются членами клана, и контролируют доступ к знаниям, которыми они обладают. Уважение к принятой практике в отношении доступа к знаниям будет осуществляться путем отбора подмастерьев, который будет финансироваться через программу правительства, а также с помощью деятельности в сфере наглядности и документации.
Традиционные обряды, проводимые на мостах, не принято фотографировать, поэтому было решено, что эту практику следует уважать во время информирования об элементе и о самих мостах.
[Количество слов = 86]


	4.d.
Заинтересованная организация (-ии) или представитель (представители) сообщества
Укажите подробную контактную информацию для каждой общинной организации, представителя или неправительственной организации, которая имеет отношение к элементу, например, для ассоциации, организации, клуба, профсоюза, комитета по управлению и т.д.:

a. Название организации
b. Имя и должность контактного лица
c. Адрес
d. Телефон
e. Электронный адрес
f. Другая полезная информация

	Имя и должность контактного лица: мастера-мостостроители г-да AB, CD, EF и GH

	5.
Включение элемента в перечень

	В соответствии с критерием U.5, государства должны продемонстрировать, что «элемент включен в список нематериального культурного наследия, имеющегося на территории(-иях) подавшего (подавших) номинацию государства-участника (государств-участников), как это определено в Статьях 11 и 12 Конвенции».
a. Ниже укажите: 
· когда элемент был внесен в перечень, так как это должно произойти до того, как в Секретариат была представлена номинация (31 марта)

· публикации об элементе, 

· перечень, в который был внесен элемент, 

· ведомство, агентство, организация или орган, несущий ответственность за составление перечня,

· как составлялся перечень «при участии сообществ, групп и соответствующих неправительственных организаций» (Статья 11 Конвенции),

· насколько регулярно обновляется перечень (Статья 12 Конвенции).

b. В приложении должно быть представлено документальное свидетельство того, что номинируемый элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), как определено Статьями 11 и 12 Конвенции; в таком свидетельстве должна присутствовать соответствующая запись в перечне на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский или не французский. Запись должна быть в виде выдержки из самого перечня или файла номинируемого элемента, в котором дано его описание, место его осуществления, сообщество (–а), указана степень жизнеспособности и так далее. Сноска внизу может дополнить описание, указав сайт, с помощью которого можно ознакомиться с перечнем, но одной такой ссылки недостаточно.  
Включение номинируемого элемента в перечень ни в коем случае не подразумевает и не требует, чтобы перечень был полностью завершен до подачи номинации. Более того, государство-участник, подающее номинацию, может завершать или обновлять один или два перечня, но при этом уже включить номинируемый элемент в незавершенный перечень.
Не более 150 и не менее 250 слов

	В 2011 году элемент «Хиди-ши, опыт строительства крытых деревянных мостов» был включен в Национальный перечень нематериального культурного наследия под номером 00012. Перечнем занимается Департамент культуры.
Статья о хиди-ши в Перечне была основана на документах проекта, о котором говорилось выше, и, следовательно, была создана при активном участии кланов мастеров-мостостроителей и соответствующих сельских общин Юго-Восточной провинции. Им была разослана информация, которую предполагалось дать в общедоступной части Перечня, задолго до собрания, состоявшегося 4 февраля 2011 года, где были внесены окончательные исправления, после чего текст был одобрен присутствующими членами сообщества и помещен на вебсайте Перечня. 
Национальный перечень нематериального культурного наследия находится в процессе создания, но даже до завершения первой его фазы, информация о включенных в него элементов будет постоянно обновляться, как минимум, каждые восемь лет по мере того, как поступает новая информация.
Статья из Перечня прилагается.
[Количество слов = 132]

	6.
Документация 

	6.a.
Необходимые документы (обязательный список)
Перечисленная ниже документация является обязательной, ее будут использовать в процессе оценки и рассмотрения номинаци. Фотографии и видеофильмы тоже весьма полезны для наглядного знакомства с элементом, если он будет включен в Список. Отметьте следующие пункты, чтобы подтвердить, что указанные в них документы прилагаются к номинации и составлены в соответствии с инструкциями. Дополнительные материалы, помимо тех, что указаны ниже, приниматься не будут и будут отправлены обратно.

	 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение согласия сообщества с переводом на английский или французский в том случае, если его члены используют не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

документальное подтверждение того, что номинированный элемент включен в перечень нематериального культурного наследия, имеющегося на территории государства-участника (государств-участников), подающего номинацию, как это указано в Статье 11 и 12 Конвенции; такое подтверждение должно включать соответствующую выдержку из перечня (перечней) на английском или французском языке, а также на языке оригинала, если это не английский и не французский
 FORMCHECKBOX 

10 свежих фотографий с высоким разрешением
 FORMCHECKBOX 

передача прав, относящихся к фотографиям (форма ICH-07-фото)
 FORMCHECKBOX 

передача прав, относящихся к фотографиям (форма ICH-07-фото)
 FORMCHECKBOX 

смонтированный видеофильм (продолжительностью от 5 до 10 минут) с субтитрами на одном из официальных языков Комитета (на английском или французском), если при озвучении использовался не английский и не французский языки
 FORMCHECKBOX 

передача прав на видеозапись (форма ICH-07-видео).

	6.b.
Ссылки на основные публикации (по усмотрению)
Государства, подающие номинацию, возможно, захотят составить список основных публикаций с дополнительной информацией об элементе, например, книг, аудио-визуальных материалов или веб-сайтов, используя при этом стандартный библиографический формат. Такие материалы не следует посылать вместе с номинацией.
Не более одной стандартной страницы

	Ch.Z. 1986. Ancient Bridges in the South Eastern Province (Древние мосты в Юго-Восточной провинции), Capital Press.

Z.M. 2000. ‘Khidi-Shi’, The History of Science and Technology  (Хиди-ши. История науки и технологии), vol. 14, Science Press.

	7.
Подпись от имени государства-участника (государств-участников)

	Номинация должна завершаться подписью официального лица, уполномоченного ставить подпись от имени государства-участника, вместе с указанием его или ее имени, должности и даты подачи. 
В многонациональной номинации в документе должно содержаться имя, должность и подпись официального лица от каждого государства-участника, подающего номинацию.

	Имя:


Должность:
Дата:

Подпись:



	Имя, должность и подпись других официальных лиц (Только для многонациональных номинаций)
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